
В шоке от того, что он только что услышал; тело Кена окоченевшее. Ее нежная ладонь на его
щеке согрела его тело. Положившись на нее с руками на плечах, Кен рассеянно согнулся
ближе.  

Вскоре, громкие громы рычали и вибрировали в комнате, глаза Даниэллы опухли, когда Кен
внезапно опустил голову к ее плечу и почувствовал, как его тело дрожало.  

Клэри несколько раз моргнула, не зная, что происходит.  

Они оставались в таком положении так долго, что ее тело начало чувствовать себя тесновато.  

"Господин Чу", она позвала его.  

Когда человек дистанцировался от нее, Даниэлла посмотрела ему в глаза. Она не хотела этого
делать после того, как воспоминания, которые она видела раньше, она просто не хотела
беспокоиться о его темном прошлом, зная, что у нее есть свое собственное.  

И когда их глаза встретились, и Даниэлла уставилась в его серые глаза, она нашла мальчика,
сидящего на лестнице, наблюдая за мужчиной, которого она признала его отцом на диване с
женщиной на коленях, двое страстно целовались, в то время как дождь снаружи, который
можно было видеть через окно пролил сильный ливень.  

Даниэлла не могла видеть лица женщины, которую целовал Рой Чу, но она уверена, что это
была не мать Кена, так как женщина сидела рядом с Кеном со слезами на глазах.  

"Пойдем, Кен" голос матери Кена зазвучал в голове Даниэллы.  

Итак, отец Кена был неверен своей матери, он добавил к своей жестокости прелюбодеяние.   

Даниэлла на мгновение закрыла глаза, руки лежали на плече Кена, чтобы не дать ему
двигаться, Клэри прошептала: "Останься".  

Кен остался, и когда Даниэлла посмотрела ему в глаза, он увидел его сидящим на кровати с
кусочком, похожим на фотографию в руке.  

"Твоя мать уехала, чтобы быть с другим мужчиной Кеном. Только ты и я", это был голос Роя Чу.
В отличие от предыдущего тона, который она слышала от него через память Кена, голос был
полон сожалений и мучений.  

Даниэлла оттолкнула Кена и встала, она сделала несколько вдохов, прежде чем повернуться к
его лицу.  



"Я здесь, чтобы отвести тебя к настоящему убийце твоего отца". После этого у нас не будет
никакой связи", - холодно сказала она.  

Клэри не могла находиться рядом с ним, травма, скрывавшаяся в его глазах, была слишком
темной даже для нее. Узнав, что причина, по которой он был с двумя женщинами, была в
травме, которую он наблюдал за неверностью отца, Кен, безусловно, имеет проблему, и как бы
сильно она ни хотела помочь ему, она не может. У нее тоже есть проблема, и она больше, чем у
Кена.   

"Хорошо" Кен встал и подошел к двери.  

Даниэлла смотрела ему в спину. Дождь, звук дождя заставлял Кена вспомнить, что отец сделал
с матерью, и она знала, она читала его мысли, что до сих пор он все еще винит отца в
исчезновении матери. Но платить женщинам за то, чтобы они были с ним, пока на улице лил
сильный дождь, действительно ли это удовлетворяло его или делало его травму еще хуже.  

Мальчик, которого она видела в его памяти, был таким невинным и чистым, как драгоценный
камень, хотя его лицо тонуло в печали. Она могла представить себе его мысли и смятение, что
он сделал, чтобы заслужить это уныние?  

Хотя она удивилась, почему он так испугался, когда гром заревел? Это связано с травмой?
Воспоминания, которые она видела, она была уверена, что это был просто дождь.   

Они подошли к главной двери. Кен остановился на мгновение и уставился на проливной дождь,
как будто кто-то разбил ему сердце.  

"Куда мы идем?" спросил он женщину, которая стояла рядом с ним.  

"На юг" она ответила и передала зонтик, который нашла рядом с дверью. Казалось, что Кену не
нравится быть мокрым от дождя, учитывая, что каждый уголок дома занят подставкой для
зонтика.  

--  

"Что значит, ты потерял Даниэллу?" Эван кричал на Марка.  

Марк бросился на виллу Су, как только узнал, что Даниэлла, женщина, за которой он следил,
внезапно исчезла.  

Но когда он приехал, его разгневанный босс поприветствовал его криком.  



"Простите, босс", он стоял прямо перед Эваном, который нервно шагал по кабинету виллы Су.  

"Почему?" Эван глубоко вздохнул, он не пытался найти Даниэллу прошлой ночью, так как
знал, что Марк следил за ней.   

Тревожно Марк поцарапал ему голову, ни разу босс не накричал на него и никому не показал
эту злобную эмоцию. Он был похож на дракона, который пробудился из тысячелетнего сна.  

"Мой брат Декстер позвонил мне прошлой ночью и..." он сделал паузу, чтобы прочистить
горло. Прошел год с тех пор, как он в последний раз видел своего брата Декстера, поэтому,
получив от него звонок, он сразу же покинул сторону Даниэллы и бросился к брату.  

"Мой брат позвонил, и я взволновалась, что забыла сказать, что ушла со стороны мисс Чен."  

Услышав его оправдание, Эван сжал глаза. Боль была похожа на молнию, когда она пронеслась
сквозь его разум, в то время как лицо Даниэллы вспыхнуло в темноте.  

До встречи с Даниэллой, Эван не привык показывать свои эмоции даже своей семье. Он
предпочитал держать его при себе, но после знакомства с ней, его сердце вдруг испытало
различные виды странных эмоций.  

Его тело опустилось на диван, как огромный камень, чувствуя себя беспомощным, Эван
расчесал обе ладони по лицу и посмотрел на Марка.  

"Где она Марк?" Он беспомощно бормотал.  

Ошеломленный эмоциями на лице своего босса, Марк окоченел. Это, должно быть, первый
вопрос его босса, на который он не смог ответить.  

"Я найду ее босса", который он пообещал, но Эван покачал головой.  

"Нет, она прячется. Просто возьми несколько выходных и проведи немного времени со своим
братом".  

Услышав это, слабый смех ускользнул от губ Марка.  

"Он больше не мой брат. Он сказал, что я должна называть его Скарлет."  

Несмотря на причудливый смех Марка, лицо Эвана оставалось темным. Его разум задавался
вопросом, о чем сейчас думает Даниэлла.  



Когда он уже не мог удержать мысли, которые пробегали через его разум, Эван встал и взял
ключ от своей машины. У него было одно место, и это квартира Даниэллы. Он не был уверен,
что она там, но он ничего не потерял бы, если бы попытался. 
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